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Xcarta San Pablo tu̱ tzóknilh
Tito

XATAPAJMUJUN TACHIHUIN:
Yuma̱ carta xa ̱hua ̱ yama ̱ mactuy

hua ̱ntu ̱ titzoknica ̱ Timoteo, hua ̱ yumá̱
hua ̱ntu ̱ li ̱ma ̱pa̱cuhui̱ko ̱cán: “Cartas hua ̱ntu̱
li ̱ta̱kalhchuhui̱nancán cscujni ̱n Dios.” Hua ̱mpi̱
yuma ̱ carta huá ̱ tzoknica ̱ cha̱tum kahuasa hua̱nti ̱
xli ̱pa̱huán Cristo xuanicán Tito, hua ̱nti̱ apóstol
Pablo timakaxtakchá̱ c-aktum isla hua ̱ntu ̱ huí̱ c-
xlaquita ̱t xapupunu Mediteraneo huanicán Creta
laqui ̱mpi̱ nama̱huixca ̱ni ̱ko̱y yama ̱ xta̱ca̱najlaní̱n
laqui ̱mpi̱ aksti̱tum nali ̱pa̱huanko̱y Dios.
Yuma̱ carta antá̱ lacatancs li ̱chihui ̱nama̱ tu̱

xli ̱tlahuatcán, chu̱ la ̱ntla̱ xli ̱latama̱tcán yamá̱
hua ̱nti ̱ lakaya̱kó ̱ aktum tascújut c-siculán,
xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ hua ̱nti̱ lacapuxcu̱nanko ̱ni̱t,
na ̱ chuná ̱ hua ̱nti ̱ ma̱kalhtahuaka̱naní ̱n, chu̱
hua ̱nti ̱ li ̱akchihui̱nanko̱y xtachihui̱n Dios hua̱nti ̱
antá ̱ scujma̱kó ̱. Li ̱chihui ̱nán la̱ntla ̱ mini̱niko̱y
xli ̱tata̱ksatcán acxni̱ tanu ̱ma̱kó̱ c-siculán, chu̱
lakataquilhpu ̱tanama̱kó̱, na ̱ chuná ̱ la ̱ntla̱
xli ̱latama̱tcán c-xlacati ̱ncan a ̱makapitzí̱n acxni̱
ni ̱ huá̱ li ̱chihui ̱nama̱kó ̱ xtachihui̱n Dios, usu
acxni ̱ ni ̱ antá ̱ huilakó̱ c-siculán. Xa̱huachí̱ antá̱
u ̱nú̱ talhca̱ni ̱t la ̱ntla̱ mini̱niko̱y xli ̱latama̱tcán
xli ̱pacs hua̱nti̱ li ̱pa̱huanko̱y Cristo, chuná ̱ la ̱ntla̱
chixcuhuí ̱n, lacchaján, lakkahuasán, lactzumaján,
chu̱ lakko̱lutzí ̱n. Chu̱ yuma̱ carta li̱akasputa
hua ̱mpi ̱ huí̱ tu ̱ li ̱ta̱kalhchuhui̱nancán hua ̱ntu̱
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xacstu̱ xpa̱lacata Tito, chu̱ hua ̱ntu ̱ namakta̱yalé̱n
c-xlatámaṯ.

1 Quit Pablo hua̱nti̱ cscujni Dios, chu̱
na ̱ xapóstol usu xtalakacha ̱n Jesucristo,
sa ̱mpi̱ xlá̱ quili̱lacsacni̱t, quima̱lakacha ̱ni̱t pi̱
nacli ̱scujko̱y xli ̱pacs hua ̱nti̱ xlá̱ ma ̱n lacsacko̱ni ̱t
laqui ̱mpi̱ nali̱pa ̱huanko̱y, nalakapasko̱y xli̱pacs
xtalacapa̱stacni, na ̱ nacatzi̱ko̱y la ̱ntla̱ Dios
lacasquín nalakachixcuhui̱ya ̱hu, chu̱ aksti̱tum
nalatama̱ya ̱hu,

2 chu̱ la̱ntla ̱ tancs naucxilhlacacha ̱na̱hu
nakalhkalhi̱ti ̱ya̱huyama̱ li̱pa ̱xuhu latámaṯ hua ̱ntu̱
niucxnicú ̱ nalaksputa̱ c-akapú̱n. Hasta xamaka̱n
quilhtamacú̱ acxni ̱ Dios ni ̱tú ̱ xa̱ma ̱lacatzuqui̱y,
xlá̱ aya xlaclhca ̱huili̱ni ̱t pi̱ naquinca ̱ma̱xqui ̱yá̱n
yama ̱ latámaṯ hua ̱ntu̱ xa ̱li̱ankalhí ̱n; chu̱ cumu xlá ̱
ni ̱ aksani̱nán,

3 xa ̱huachí̱ cumu aya lakcha̱ni ̱t quilhta-
macú ̱, Quintla̱tican Dios, hua ̱nti̱ li ̱taxtuy
Quima̱akapu ̱taxti̱nacán, quinca̱ma ̱catzi̱ni ̱má̱n
xtachihuí̱n hua ̱ntu̱ ma̱sta ̱y laktáxtut; xli ̱ca ̱na̱
pi̱ hua ̱ yuma ̱ tachihuí ̱n hua ̱ntu ̱ quit
quima̱cui̱ntajli ̱ni̱t laqui ̱mpi ̱ nacli ̱akchuhui̱nán.

4 Tito, luhua ca̱na ̱ li ̱pa̱xuhu ctzoknimá̱n
yuma ̱ quincarta sa ̱mpi̱ cli ̱ma̱xtuyá ̱n cumu
la ̱mpala xaxli̱ca ̱na ̱ quinkahuasa, sa ̱mpi̱ caj
quimpa ̱lacata ma ̱squi na̱ li̱pa ̱huana̱ hua̱ntu ̱ quit
cli ̱pa̱huán; clacasquín pi̱ Quintla̱tican Dios, xa ̱hua̱
Quima̱akapu ̱taxti̱nacan Jesucristo xataxajni
cama̱xquí ̱n xtapá̱xqui ̱t, chu̱ tla̱n latámaṯ.

Aksti̱tum xli̱latama ̱tcán hua̱nti̱ li ̱chihui̱nanko̱y
xtachihui ̱n Dios
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5 Acxni̱ ctimakaxtakni ̱ antá ̱ c-Isla de
Creta, huá̱ xpa̱lacata ctili ̱makaxtakni̱ antá̱
laqui ̱mpi̱ nalacca̱xtlahuako̱ya ̱ hua ̱ntu ̱ ni̱
xa ̱lacca ̱xtlahuako̱ya ̱hu, chu̱ laqui̱mpi ̱ c-akatunu
ca ̱chiqui ̱ní̱n huix nalacsacko̱ya̱ makapitzi̱
lakko̱lún hua̱nti̱ napuxcu ̱naniko̱y hua̱nti ̱
li ̱pa̱huanko̱y Cristo, hua ̱mpi̱ xta̱chuná̱ la ̱ntla ̱ quit
ctili ̱ma̱paksí ̱n natlahuaya.

6 Tama̱ lakko̱lutzí ̱n hua̱nti̱ huix nalacsacko̱ya,
talacasquín pi̱ huá ̱ hua ̱nti̱ luhua xli ̱ca ̱na̱
aksti̱tum lama̱kó ̱ laqui̱mpi ̱ ni̱tí ̱ nali ̱yahuakoy
pala tú ̱ ni ̱tlá̱n. Caj xma̱n cha̱tum xli ̱kalhi ̱tcán
xpusca ̱t, chu̱ xli ̱pacs xcamancán talacasquín
pi̱ na ̱ huá ̱ nali ̱pa̱huanko̱y Cristo, chu̱ xli̱pacs
xli ̱catzi ̱tcán pi̱ ni ̱ li̱xcájnit li ̱catzi ̱ko ̱y, chu̱ pacs
kalhakaxmatni̱nanko̱y hua ̱ntu ̱ li̱ma ̱paksi̱ko̱cán.

7Sa̱mpi ̱ hua ̱nti̱ lakaya̱ xtascújut c-xlaksti̱pa̱ncán
hua ̱nti ̱ li̱pa ̱huanko̱y Cristo, xli ̱ca ̱na ̱ pi̱ luhua
aksti̱tum xli ̱latama̱tcán laqui̱mpi ̱ li ̱huana̱
nama̱kantaxti ̱ko ̱y c-xlacati̱n Dios. Niucxni̱
xalactlancajua, na̱ ni ̱ pala mini̱niy xasi̱tzí ̱n
nahuán, ni ̱ mini̱niy xakotni nahuán, xa̱huachí̱
ni ̱ xli̱tatlancá ̱ni ̱t, na ̱ ni̱ pala xli ̱lakati̱lacá ̱nat la ̱ntla̱
natlajay lhu̱hua tumi̱n.

8 Chí ̱ hua ̱mpi ̱ huata tu ̱ xli ̱tláhuat acxni ̱ pala tí̱
xala mákat caj tiji̱tla̱huani̱, chu̱ xamaktum pala
nalakapaxia̱lhnán, luhua aktum tapa̱xuhuá̱n
xli ̱makamaklhtí ̱nat, chu̱ xli̱ta̱laktuncúhuit c-
xchic, xa̱huachí̱ tla̱n xli ̱catzí ̱nit xta̱ca ̱najlaní̱n,
hua ̱ntu ̱ tla̱n xtalacapa̱stacni nakalhi ̱y, sa ̱mpi̱
huá ̱ tamacama ̱sta ̱nini̱t Dios, chu̱ xli ̱cátziṯ la ̱ntla̱
aksti̱tum, chu̱ xacacsuanamaktakalhlé ̱nxlatámaṯ.

9Xli̱ca̱na ̱pi ̱ luhuaxli ̱ca ̱nájlat, chu̱xli̱ma ̱kantáxtiṯ
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yama ̱ xatla̱n xtalacapa̱stacni Dios hua ̱ntu̱
quinca ̱ma̱cui̱ntajli̱cani ̱tán nama ̱siyuya̱hu,
laqui ̱mpi̱ huá ̱ tla̱n nali ̱ma̱akpuhuanti̱ni ̱ko̱y,
chu̱ nali ̱ma̱akata̱ksni ̱ko̱y a ̱makapitzí̱n hua̱nti ̱
laclata ̱yama ̱kó̱ c-xtaca ̱najlacán, chu̱ laqui ̱mpi̱
na ̱ tlá̱n namakaca ̱najlako̱y xpa ̱lacata hua ̱ntu̱
luhua xaxli̱ca ̱na ̱ xtaluloktat Dios hua ̱nti̱ huilhaj
li ̱lama̱kó̱ xtalacapa̱stacnicán, chu̱ talhta ̱ni ̱niko̱y.

10Huá ̱ chuná̱ cli ̱huaniyá̱n sa̱mpi ̱ lhu̱hua ̱ hua̱nti ̱
ni ̱ ma̱tla̱ni ̱ko ̱y yama ̱ xtachihui̱n Dios la ̱ntla̱ huan
pi̱ xma̱n huá ̱ tla ̱n xlacán ti ̱ nalakma̱xtuko̱y
quili ̱stacnacán, xali̱huacá ̱ yama ̱ judíos hua̱nti ̱
huanko̱y pi̱ luhua xlacasquinca̱ xli̱pacs
circuncidar nalaya̱hu hua ̱nti̱ li ̱pa̱huanko̱y Jesús,
chu̱ tzucuy li ̱chihui̱nanko̱y xtalacapa̱stacnicán
hua ̱ntu ̱ ni ̱tú̱ xlakasi, chu̱ ni ̱ kalhi ̱y xtalulóktat
Dios, pus chuná ̱ li̱akskahuimi̱ko̱y a ̱makapitzí̱n.

11 Xli̱pacs hua ̱nti̱ chuná lama̱kó̱ mini̱niko̱y
pi̱ nama ̱quilhcacsako̱ya, sa̱mpi ̱ xlacán
ma ̱lakaspitya̱huako̱y makapitzí̱n hua ̱nti̱ aya
li ̱pa̱huanko̱y Cristo, chu̱ hasta makapitzí̱n
xli ̱pacs hua ̱nti̱ pu̱tum huilakó̱ c-aktum chiqui.
Xlacán ma ̱siyutla̱huanko̱y hasta hua ̱ntu ̱ ni̱
tzinú ̱ mini̱niko̱y nama̱siyuko̱y, pero huá̱
chuná ̱ li ̱tlahuama̱kó̱ sa ̱mpi ̱ xlacán caj tumi̱n
li ̱tlajaputunko̱y.

12 Xa̱huachí̱ calacapa ̱stáctit pi̱ na ̱ xala c-Isla
de Creta yama ̱ profeta hua ̱nti̱ li ̱chihui ̱nanko̱lh
xnata̱chiquí ̱n, chu̱ chuná̱ na ̱má̱ huá̱: “Makapitzi̱n
tama ̱ chixcuhuí ̱n xala c-Creta xli ̱ca ̱na ̱ pi̱ luhua ak-
tzanka ̱ta̱yako̱ni ̱t, sa ̱mpi ̱ luhua li ̱xcájnit li̱catzi ̱ko̱y,
xaaksani ̱naní̱n, chu̱ xta̱chuná ̱ a ̱ni̱ma ̱lhna̱ tu ̱ caj
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ni ̱ accatzi̱ko̱y xma̱n huá̱ putzako̱y la ̱ntla̱ tla̱n
nahua ̱yanko̱y, chu̱ caj nalhquititnanko̱y.”

13 Luhua xli̱ca ̱na ̱ hua ̱ntu ̱ tili̱chuhuí ̱nalh
tama ̱ profeta sa̱mpi ̱ luhua ni ̱ lacuan
xta̱yatcán makapitzi̱n xlacán, hua̱mpi ̱ huix ni̱
cali ̱quilhpuhuankó, huata calacaquilhni̱kó̱ acxni̱
pala tú ̱ li ̱aktzanka̱ta̱yaputunko̱y laqui ̱mpi ̱ xma̱n
huá ̱ aksti ̱tum nali ̱latama̱palako̱y yama ̱ xatla̱n
xtaca ̱najlacán tu ̱ xapu ̱laná ̱ actancs xkalhi̱ko ̱y,

14 chu̱ pi ̱ nia ̱lh naca ̱najlako̱y acxni̱
nali ̱ta̱kalhchihui̱nanko̱y hua ̱ntu ̱ caj catu̱ya ̱hua̱
xatalactzapa xtakalhchuhui̱ncan judíos, na ̱ ni̱
pala huá ̱ naca ̱najlaniko̱y hua̱ntu ̱ li ̱chihui ̱nanko̱y
tama ̱hua ̱nti̱ni ̱ma̱tla̱ni ̱ko̱y xtaluloktatDios, huata
caj lakmakanko̱y.

15 Huix catzi ̱ya̱ pi̱ yama ̱ hua ̱nti̱ tla̱n
le̱ma ̱ xtalacapa̱stacni, xlá̱ stalanca catzi ̱y
pi̱ xli ̱pacs hua ̱ntu ̱ Dios ma̱lacnu ̱y tla̱n
naca ̱najlaya̱hu, hua ̱mpi̱ hua ̱nti̱ ni ̱ aksti̱tum
le̱ma ̱kó̱ xtalacapa̱stacnicán, a ̱tuyá̱ puhuanko̱y,
chu̱ ni ̱ ca ̱najlaputunko̱y hua ̱ntu ̱ huan Dios,
hua ̱mpi ̱ huá ̱ chuná ̱ qui ̱li̱taxtuy sa ̱mpi̱ xli̱pacs
xtalacapa̱stacni̱ ma̱xcajua ̱li̱ko̱ni ̱t, chu̱ ma̱squi
caxatu̱cahua ̱ tla̱n talacapa ̱stacni anán fuerza̱
nalakmakanko̱y.

16 Sa̱mpi ̱ yuma̱ chixcuhuí̱n ma̱squi huanko ̱y pi̱
na ̱ lakapasko̱y Dios, hua ̱mpi̱ huá ̱ chú̱ xali̱xcajnit
xtatlahucán hua ̱ntu̱ tlahuako̱y, antá ̱ stalanca
li ̱ma̱siyuko̱y pi ̱ caj aksani ̱nanko̱y, sa̱mpi ̱ li ̱pe̱cua̱
quinca ̱si̱tzi̱niyá̱n, chu̱ ni̱ kaxmatko̱y hua ̱ntu ̱ tla̱n
tastacya̱hu, xa ̱huachí̱ niucxni̱ xucxilhkó̱ huixpala
xtlahuako̱lh hua ̱ntu ̱ lacuan tatlahu.
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2
Pablo lacasquín pi̱ Tito xma̱n huá̱ cama̱síyulh

hua̱ntu ̱ xtaluloktat Dios
1 Hua̱mpi ̱ hua ̱ huix, acxni̱

nali ̱akchuhui̱naniko̱ya ̱ ti ̱ li ̱pa̱huanko ̱y Jesús,
xma ̱n hua ̱ nama̱siyuniko̱ya ̱ yama ̱ tancs xtala-
capa̱stacni Dios hua ̱ntu ̱ quinca ̱ma̱xqui ̱cani̱tán.

2 Tama̱ lakko̱lutzí ̱n hua ̱nti̱ kalhi ̱ko̱yá̱
ca ̱ta, nahuaniko̱ya̱ pi̱ mini̱niko̱y pi̱ cacs
calacahuanko̱lh, chu̱ caakxe ̱ka̱catzi ̱ko ̱lh; chu̱mpi̱
niucxni̱ calaclata̱yako̱lh c-xtaca ̱najlacán, c-
xtapá̱xqui ̱t, chu̱ c-xli̱tlihuakacán laqui ̱mpi ̱ tla̱n
natayaniko̱y ma ̱squi calakchinko̱lh caxatu̱cahua̱
tapa̱tí ̱n.

3 Chu ̱ na ̱ chuná̱ hua ̱nti̱ lactzicaná,
cali ̱latama̱ko ̱lh la ̱ntla̱ mini̱niy xtalacsacni̱n Dios,
ni ̱ xakalhtampu̱ma ̱xtunaní̱n, na ̱ ni ̱ pala xakotní ̱n,
hua ̱mpi ̱ huata caj cama̱siyuko̱lh la ̱ntla̱ aksti̱tum
xli ̱latama̱tcán lacchaján hua ̱nti̱ li ̱pa̱huanko ̱y Dios.

4Xa̱huachí̱ cama̱siyuniko̱lh lactzumaján hua̱nti ̱
aya pu̱chuhuako̱y la ̱ntla̱ mini̱niy xli ̱pa̱xqui ̱tcán
xchixcucán, xa ̱hua ̱ xlakskata̱ncán,

5chu̱ la ̱ntla̱ nakalhi ̱ko̱y tla̱n xtalacapa̱stacnicán,
xacacsuán, cui̱ntaj catlahuako̱lh xchiccán, tla̱n
cacatzi ̱niko̱lh cati̱huá ̱, chu̱ cakalhakaxmatko̱lh
hua ̱ntu ̱ li ̱ma̱paksi ̱ko ̱y xchixcucán laqui ̱mpi̱ ni ̱tí̱
cala ̱hua ̱ nama̱xcajua̱li ̱y yama ̱ xtachihui̱n Dios tu̱
huanko̱y pi̱ ca ̱najlako̱y.

6Xa ̱huachí̱ huixna̱ chuná ̱ cama ̱akpuhuanti̱ni ̱kó̱
lakkahuasán pi̱ naakxe̱ka ̱catzi̱ko̱y.

7Hua ̱mpi ̱ huix capu̱lali ̱pi, cama̱siyunikó̱ la ̱ntla̱
aksti̱tum lápaṯ laqui ̱mpi̱ na ̱ chuná̱ nalatama̱ko̱y,
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chu̱ la ̱ntla̱ huix nali ̱ta̱kalhchihui̱nanko ̱ya, chu̱
luhuaaksti̱tumminacú ̱nali ̱ma̱siyuniko̱ya ̱hua ̱ntu̱
ca ̱najlaya, antá̱ stalanca cama̱siyu̱ pi̱ xlakli ̱ma̱n
hua ̱ xatlá̱n, chu̱ xacacsua li ̱lápaṯ.

8 Acxni̱ nachihui ̱nana, hua ̱ntu ̱ actancs
xatla̱n tachihuí ̱n tu ̱ nahuana, chu̱ hua ̱ntu̱
ta̱kata ̱ksa̱ pi̱ xtalulóktat laqui ̱mpi ̱ ni ̱tí ̱ nahuán
pala ni ̱tlá̱n hua ̱ntu ̱ quilhuámpaṯ, chu̱ laqui ̱mpi̱
chuná ̱ nali ̱lacama̱xananko̱y xli ̱pacs yama̱
hua ̱nti ̱ ta̱la ̱tlahuako̱yá̱n acxni̱ nacatzi̱ko̱y pi̱
hua ̱ntu ̱ aksti̱tum minacu̱cán li ̱lápaṯ hua ̱ntu̱
li ̱akchuhui̱nana.

9 Xli̱pacs yama ̱ nata ̱laní ̱n hua̱nti̱ caj xatasta̱n
c-tascújut ma̱scujuma ̱ko̱ca̱, huix cali ̱stacya̱huakó̱
pi̱ hua ̱ntu ̱ lacati̱tum cakalhakaxmatko̱lh hua ̱ntu̱
li ̱ma̱paksi ̱ko ̱y xma̱la ̱nacán; tla̱n cacatzi̱ko ̱lh, chu̱
ni ̱ caj cakalhakaxmatmakani̱nanko̱lh.

10Ni̱ camakkalha̱nanko ̱lh, huata cama̱siyuko̱lh
pi̱ aksti̱tum lama̱kó ̱ c-xlatama̱tcán, chu̱ lacati̱tum
ma ̱kantaxti̱ko̱y xtascujutcán, laqui ̱mpi̱ chuná̱
nama̱siyuko̱y pi̱ xli ̱ca̱na ̱ luhua li ̱pa̱xuhu
li ̱pa̱huancán yama̱ tali ̱pa̱hu Dios hua̱nti ̱
quinca ̱lakma̱xtuyá̱n.

11 Sa̱mpi ̱ Dios stalanca quinca ̱ma̱siyunini̱tán
pi̱ caj xpa̱lacata xtalakalhamá̱n
quinca ̱ucxilhlacachini̱tán, chu̱
lakma̱xtuputunko̱y xli ̱pacs chixcuhuí ̱n hua̱nti ̱
huilakó̱ c-xli ̱ca ̱tlanca ca ̱tuxá ̱huat.

12 Hua̱mpi ̱ yama ̱ xtalakalhama ̱n Dios
hua ̱ntu ̱ xlá̱ quinca ̱kalhi̱niyá ̱n antá ̱ stalanca
quinca ̱ma̱catzi ̱ni̱yá ̱n la ̱ntla ̱ nalakmakana̱hu
xli ̱pacs hua̱ntu ̱ li ̱xcajnit tala ̱kalhí ̱n hua ̱ntu̱
li ̱makapa̱xuhuaya̱hu quimacnicán, xlá ̱
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lacasquín pi̱ hua ̱ntu ̱ tla̱n, chu̱ aksti̱tum
nali ̱latama̱ya̱hu u̱nú ̱ ca ̱tuxá̱huat, nakalhi ̱ya̱hu
tla̱n quintalacapa̱stacnicán, chu̱ aksti̱tum
nali ̱ma̱xqui ̱ya̱hu ca ̱cni̱ Dios la ̱ntla̱ mini̱niy
tlahuay hua ̱nti ̱ xli ̱ca ̱na ̱ macama ̱xqui ̱ko̱ni ̱t
xlatama̱tcán,

13 chu̱ hua̱ntu ̱ li̱pa ̱xuhu kalhkalhi̱ma̱hu nahuán
yama ̱ tlanca, chu̱ li̱ca ̱cni quilhtamacú̱ la̱ntla ̱ xlá ̱
laclhca̱huili ̱ni ̱t nama̱kantaxti ̱yacxni ̱namimpalay
tama ̱ tlanca tali ̱pa̱hu quiDioscán hua ̱nti̱ na̱
quima̱akapu̱taxti̱nacan Jesucristo.

14 Sa ̱mpi̱ caj quimpa ̱lacatacán xlá ̱
tamacamá ̱sta̱lh ca̱li ̱ní ̱n laqui̱mpi ̱ chuná̱
naquinca̱lakma̱xtuyá ̱n xpa̱lacata xli̱pacs
quintala ̱kalhi ̱ncán hua ̱ntu ̱ xquinca̱li ̱lamá̱n
xta̱chuná ̱ la ̱ xtachí̱n, chu̱ laqui̱mpi ̱ chú̱ caj
xma ̱n huá ̱ natapaksi ̱niya̱hu, chu̱ xma̱n huá̱
natzaksaya̱hu natlahuaya̱hu yama ̱ xtascújut
hua ̱ntu ̱ xlá̱ quinca ̱ma̱tlahui ̱putuná̱n.

15Hua ̱ yuma ̱ li ̱ma̱paksí̱n hua ̱ntu̱ huix aksti̱tum
mili̱ma ̱síyut, tancs cali ̱ta̱kalhchuhui̱nankó̱tit
chixcuhuí ̱n acxni̱ ma̱akpuhuanti ̱ni̱ko̱ya,
hua ̱mpi ̱ na ̱ calacaquilhni̱kó ̱ yama ̱ hua̱nti ̱
laclata ̱yaputunko̱y, hua ̱mpi ̱ ankalhí̱n
cakalhchihuí ̱nanti ̱ xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ ti̱ xli ̱ca ̱na̱
kalhi ̱y xli ̱ma ̱paksí̱n. Ni ̱ cama̱sta̱ talacasquín pala
tí ̱ nalakmakaná̱n, chu̱ ni ̱tú ̱ nali ̱ucxilhá ̱n.

3
Dios lakpali̱y xlatama̱tcán hua̱nti̱ li ̱pa̱huanko̱y

1 Tito, huix cama̱lacapa ̱stacni̱kó̱ nata ̱laní̱n
pi̱ xlacasquinca̱ nalakachixcuhui ̱ko̱y lactlanca̱
ma ̱paksi̱naní ̱n, na ̱ chuná ̱ yamá ̱ ti ̱ li ̱taxtuko̱y
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ma ̱paksi̱naní ̱n c-lactzu ̱ ca ̱chiquí̱n, mini̱niko̱y
pi̱ ankalhí ̱n calakachixcuhuiko̱lh, chu̱
caakpuhuanti̱ko̱lh nali̱makta̱yananko̱y pala tú̱
lacuan tascújut.

2 Ni̱ pala cha̱tum tí ̱ cali ̱aksanko̱lh tu̱
ni ̱tlá̱n a ̱cha̱tum, ankalhí ̱n tla ̱n cacatzi̱niko̱lh
xta̱chixcuhui ̱ncán, chu̱ cali̱latama̱ko̱lh xatla̱n
xtalacapa̱stacnicán, chu̱ hua ̱ntu ̱ xasma̱lhua la ̱ntla̱
aksti̱tum calakalhamanko̱lh xli̱pacs caxati̱cahuá ̱.

3 Huá̱ chuná ̱ cca̱li ̱huaniyá̱n sa̱mpi ̱ xapu ̱laná̱
quin na̱ chuná ̱ luhua li̱xcájnit la ̱ntla̱
xlama̱hu, xlakachixcuhui̱makana ̱hu Dios,
xaaktzanka̱ta̱yananí̱n xlama̱hu, chu̱ xtachí̱n
xquinca ̱tlahuani̱tán la̱ntla ̱ caxatu̱cahua̱
xtatlahuaputu ̱, chu̱ xtalakati̱n quintiyatli̱huacán;
ni ̱tlá̱n latámaṯ xli ̱lama̱hu, chu̱ ankalhí̱n
xla̱makasi̱tzi̱huilahu, chu̱ ni ̱ xla̱ucxilhputuna̱hu.

4 Hua ̱mpi ̱ lákchaḻh quilhtamacú̱ acxni̱ Dios
quima̱akapu̱taxti̱nacán quinca̱lakalhamán,
quinca ̱macaminín xtapá̱xqui ̱t xli ̱pacs quin ti̱
lama̱hu u ̱nú̱ ca ̱tuxá̱huat,

5 hasta xli̱ca ̱na ̱ quinca̱ma ̱akapu̱taxtí̱n, ni̱
xpa̱lacata pala tú ̱ ya ̱ tla̱n tascújut tlahuahu huá̱
chuná ̱ quinca̱li ̱lakalhamán, huata huá ̱ chuná̱
li ̱tláhualh sa ̱mpi ̱ ma ̱n quinca̱pa ̱xqui̱ni ̱tán. Chu̱
acxni ̱quinca ̱chaka ̱makanín xli ̱pacs hua ̱ntu ̱ni̱tlá̱n
xtitlahuani ̱ta̱hu stalanca li ̱taxtuhu xta̱chuná̱
la ̱mpala lacachimpalahu a ̱maktum, sa ̱mpi̱
Espíritu Santo quinca ̱ma̱xquí ̱n yama ̱ xasa ̱sti
quilatama̱tcán hua ̱ntu ̱ huá ̱ chú̱ kalhi̱ya ̱hu.

6 Chu̱ caj xpa ̱lacata cumu li̱pa ̱huana̱hu
Quimpu ̱chinacan Jesús, Dios quinca̱ma ̱xquí̱n
xli ̱tlihuaka Espíritu Santo, chu̱ ni ̱ pala caj
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cha̱lakcatza̱najquinca ̱ma̱xquí ̱nhua̱mpi ̱xlá̱ luhua
tapa̱xuhuá ̱nma̱sta ̱y.

7 Laqui ̱mpi̱ cumu aya caj xpa̱lacata
xtalakalhamá̱n quinca ̱li̱ma ̱xtuni̱tán xta̱chuná̱
pala nia̱lh tú ̱ lacle̱na ̱hu c-xlacatí ̱n, pus xli ̱ca ̱na̱
pi̱ chú̱ tla̱n catzi ̱ya̱hu pi̱ namaklhti ̱nana ̱hu yama̱
li ̱pa̱xuhu, chu̱ xli ̱pa̱an latámaṯ hua ̱ntu ̱ niucxnicú̱
laksputa, chu̱ hua ̱ntu̱ kalhkalhi̱ti ̱ma̱hu.

8 Xli̱pacs hua ̱ntu ̱ cuanimá̱n huá̱ xtalulóktat,
chu̱ clacasquín pi̱ hua ̱ yumá̱ luhua tlihuaklh
cali ̱ta̱kalhchihui̱nankó̱ chixcuhuí̱n laqui ̱mpi̱
xli ̱pacs hua ̱nti̱ li̱pa ̱huanko̱y Cristo caj luhua xma̱n
huá ̱ catlahuako̱lh hua ̱ntu̱ lacuan tatlahu. Luhua
cui̱ntaj catlahua ̱ yuma̱ tastacya̱hu sa̱mpi ̱ huá̱
tu ̱ tlak nali ̱makta̱yako̱ya̱ nata ̱laní̱n laqui ̱mpi̱
aksti̱tum nali ̱latama̱ko̱y xtaca ̱najlacán.

9 Hua ̱mpi ̱ huix niucxni̱ timaktanu ̱ya̱
hua ̱nti ̱ makli̱chuhui ̱nanko̱y yama ̱ tachihuí̱n
hua ̱ntu ̱ ni ̱tú ̱ xlakasi, xta̱chuná ̱ la ̱ yama̱
caj xatalactzapa takalhchihuí̱n hua ̱ntu̱
li ̱chihui ̱nán la ̱ntla̱ xamaká̱n mini̱tanko̱chá̱
xtapa̱cuhui ̱t, chu̱ la ̱ntla̱ xli ̱latama ̱ko̱lh yama̱
lakko̱lutzí̱n hua ̱nti̱ xalakmaka ̱n quinatla̱tnacán
xuanko̱ni ̱t, xa ̱huachí̱ niucxni̱ timaktanu̱ya ̱ ti̱
caj li ̱ma̱aklhu ̱hua ̱tni̱namputunko̱y xta̱chuná ̱ la̱
yama ̱hua ̱nti̱ lakati̱ko̱y li ̱aksloko̱nanko̱yxpa̱lacata
tu ̱ luhua huamputún xatatzokni xli ̱ma̱paksi̱n
Moisés sa ̱mpi̱ tama ̱ ta̱klhu̱hua ̱tna̱ ni̱tú ̱ xlakasi, caj
ta̱kslokó̱n qui̱li ̱taxtuy.

10 Lapi̱ cha ̱tum chixcú ̱ tzucuy ma ̱pa̱pitziko̱y,
chu̱ma ̱lakaspitya̱huako̱y a̱makapitzí ̱nhua̱nti̱ aya
li ̱pa̱huanko̱y Cristo, pus luhua lacati̱tum cahuani̱
maktum, usu maktuy, pi̱ ni ̱ chuná ̱ cali̱cátziḻh.
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Hua ̱mpi ̱ lapi̱ ni ̱ nakalhakaxmatá̱n hua ̱ntu̱
nahuaniya, pus maktum catlakaxtu, chu̱ nia ̱lh
cama̱xqui ̱ talacasquín naca̱ta̱tamacxtumi ̱yá̱n.

11 Chu ̱ huix luhua mili̱cátziṯ pi̱ hua ̱nti̱ chuná̱
ma ̱lakaspitya̱huako̱ynata ̱laní̱nxli̱ca ̱na ̱pi̱ li ̱xcájnit
xtalacapa̱stacni, chu̱ hua ̱ xtala̱kalhí ̱n hua ̱ntu̱ xlá ̱
kalhi ̱y acstuma ̱aktzanka̱ya ̱huama̱.

Pablo a̱huatá xakatli ̱lacá̱n Tito
12 Acxni̱ nacma ̱lakacha̱naniyá̱n Artemas,

usu hua ̱ Tíquico, luhua natlahuaya̱ li̱tlá̱n
napina ̱pi̱ c-xaca ̱chiqui̱n Nicópolis laqui ̱mpi ̱ antá̱
natanoklha̱cha ̱hu, sa̱mpi ̱ aya cli ̱pu̱lhca̱ni ̱t pi̱ antá̱
cuilachá̱ nahuán acxni̱ nalakchá̱n ca ̱lonkni.

13 Luhua xli ̱ca ̱na̱ catlahua ̱ li ̱tlá̱n ca-
makta̱yakó̱ acxni ̱ nalakcha̱nko ̱ya̱chá̱n tama̱
ma ̱kalhtahuaka̱na Zenas, xa ̱hua ̱ Apolos; huix
cama̱xqui ̱kó ̱ hua̱ntu ̱ maclacasquinko̱y xala c-
xtijicán laqui̱mpi ̱ ni ̱tú̱ natzanka̱niko̱y, chu̱ tla̱n
nacha̱nko̱y anta ̱ni ̱ ama̱kó ̱.

14 Chu̱ niucxni̱ tipa ̱tzanka̱ya ̱ pi̱ luhua
xlacasquinca̱ tama ̱ hua ̱nti̱ li̱pa̱huanko̱y Cristo
xli ̱makta̱yatcán a ̱makapitzí̱n xta̱ca̱najlani̱ncán
hua ̱nti ̱ pala tu ̱ maclacasquima̱kó̱ tamakta̱y,
laqui ̱mpi̱ nali ̱smani̱ko ̱y tlahuako̱y hua̱ntu ̱ lacuan
xtatlahucán, chu̱ namakcatzi̱ko ̱cán pi̱ luhua
maclacasquinko̱cán xlatama̱tcán.

15 Xli̱pacs nata ̱laní̱n hua̱nti̱ lacx-
tum quinta ̱lama̱kó ̱ luhua li ̱pa̱xuhu
ca ̱xakatli̱laca ̱ma̱chá̱n. Caquimacatiyanipítit
xli ̱pacs nata ̱laní ̱n chu̱ cacatzi ̱ko ̱lh pi̱ luhua
cpa̱xqui ̱ko̱y. Clacasquín pi̱ Dios xataxajni
naca ̱ma̱xqui ̱yá̱n xtalakalhamá̱nmili̱pacscán.
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